LH0d43H 40 aNa .

o .
oN] ‘@. wofjequ,p apeyas s|hgliwioyion SANY TIHHLAN
Y e anueng oTebusH 45 64SL ) : ‘
:0186eequ) odi) - 08 JreIajsusbBilaqurl UERL
i iBAI}RLR BIUEND "ACd PUBRTTOH sorbolouijod] eiesusg 10} sguepuodselioo puss osedld
_ ereg (@7 u..\@ RIS[RIPIP ERUEND aleN aimeubls
6T0Z-dog-7 FIUIW INOIZVLILIDDV, .
S 1ISYN+INHINN (©0n) ap00 wrassimen

WLIOJIY) 91 £q POtI0A0S 21 STISWAINS SNSSWOp Sp) ‘0107 Swiajoout £q powsAog are mEuEmEm [RUONBUIAUL [V ‘2IMEus1s ot saxmbal pue justinocp pajersuad romdmoo = st

ST, ‘suonBMmEal pue me[ 'S Aq PAZLIOINE SSIAISTI0 St IO Juowasos g ) oy wox [eacidde mﬁaﬁso ISTT INOTHAM. ‘SWS)L IS0 OJuL ﬁﬁﬁo&ouﬁ Suraq Jo17E 10 WiIO) TRwISIIO JIaT)
W Jorte “(5)19sn-pura 1o 2auTISues Hjrumn pIZHoYIne SY) Uet) Jotpo uosiad Aue 0} 10 A1yunios 1ayio AU 0} 70 PesodSIp ISIMIGYIO J0 ‘PaLIafsuLn PIOsar oq J0U Aewr Aoy 1, “PeyHULp!
UDI9Y ﬁmfomz.vnu Io ouamamoo S1BUMN S} Aq SN JOJ WOWRULSIP SJBUIN JO AQUNOD A1) 0] ATUO 110dXa JOJ PSZLIOYHIE PUE JUSWLISACY) "§'() oY AG Pa[[OTTO0 91k ST 9SO L,

‘Apdde yuoma3pajmotnoe Iapic serSojouyoa], elesHag a1} Jo

SUOHIPUOD PUR SULIS) [[Y 'AUB JT ‘SJUSIIPUSWIE UM Pacife A[[enynux £q PasiAal s8 “9A0qe JopIe S1S0[ON03 T, BIBSUSS 1 O} LLIOF0D patgroads se Spo0S W) JByl PaRIe0 AqaIsy STI]

‘HINVITdNOD 40 NOILYJIHILHSD

b ===== 8/08Z-95CV09-T DNIMVYA JOYAEH =====
Y 00€99ZLTSE
' e ¥ DNIMYEd HFdOTIANT
’ TSST TINANIE Q0£LOd DHYELED
va |0 0798 0798 0798 BUTUD TO8EL6£000GS 9198090§ I-T-0Z-EDYHES
” : . . z HIENAN NOJSIAZY WIL Halo1snD
e huschanill s Q3ddIHS, ALILNYND HISWAN ISVI1EY y HIBWNN L4Yd HIWOLSND
NIDIHO ', "ON HIQHO : : NOLLAIHOS30 WLt
= ALNYND 30 AHINNOD SSVHOHMN "ON BIaH0 SIS "ON W3
SOM 00°0ST SO 00°S6 woo “eyesusspaoIled e pIepuels
SHI 69°0€E ST ¥¥ 60T 6T-dES-50 UesyY 'A0I19g -3ONIL-¥ATHUYD UAWOLSAD
L LHDIEM SSOuD- 1HDEM 13N ~ | 3iva IN3WdIHS INIANOJSIHHOD HISWNN TIIHAYA HEIHHYD
87ZFT :UOIBUNSAQ/00SID 2100Q 057LT0T6 ‘sungieyddng
8ZL0G8988FOLI *#IVA _\M@r S\N\O,@_ 8ZL0G8988F0LI :#IVA
CsrTivar ATeII ‘9Z00L ONONIOW AT®3T ‘9Z00L ONONAOK
v ¥ INIWYIDID IHA YIA =N 7 INIWYIOID IHA YIA
vs :saxoss|  ATNO DILSIWOQC WHEL Hi ¥ds 4d YNOVR ¥ds Id YNDVH
SNIOMXH ;01 dIHS NOILVNLLS3d TvNH |- AHYIGIWHILNI 6l g
INHILOONI . :
TYELPOPTREd
53071 7989¢€8ZT Auewrsp ‘gzEgss USURIATIBILE BT saibojouyoay.
39vd QISHAHINTIO/LSITIOVY . Sl T il e i savnanan — R1ESUDS
—dog-7 : YEZ SSSBIISEPED o[e8usl] 4S 655L
6T0T ¢ aLva ‘A‘g pueTToH setboTowyoal elesSUSS (8 yeensusgiaqur, uep ® s e ®
) n—..m—u.— GZ—V— o<ﬂ— +UOTATYTIAISTA ULyDITHHISH PUBRTIOH BIESUSS ‘A'd pue[[oY sa1So[omyos] vlESUag 2% e® Taa®
: : JNOHA dIHS :40 4vH3d NO

8siEY)



Byjog1 ‘wosoLx0axozt adi
UOJJEULIOJU] [EUORIPPY

- oN Anug woisngy
. HIEWNN NOISIAZH WIH BIWOLsSND
T il i Q3addiHS ALLINYND HIAWON ISV TIY HIENNN .EE.mms_oEmo
NIDIHO "ON HIaAQHO NOILdIHOS3d WAL
ALUNVAD 40 AHINROS 3SYHOHNd ‘ON HIQHO ST1VS "ON Wall
SO 00°0ST 54 00°Se6 wod reijesussgaciiad-e ‘ pIEpuUERls
Sd7T 69°0€E ST %607 6T-dES~-50 USSY ‘AOXJDd —“HONIL~-SHEEEYD JHROLSND
LHDIFM SSOHD JLHDIGM L3N HLYA LNANDIHS LNIANOQOdSIHHOD HIEWNN TTIEAYM HIAHYO
i . 872 T ‘UONBUIS8(Q/0ISID 2{00Q 0SPLTOT6 ‘sungpanddng
82L058988T0LI *#IVA 8ZL0S89B8FOLI :#I¥A
LiSIITIVdE ATe3I '9200L ONDACOW ATe3I ‘9200, ONDOAOW
:SHOVd# ¥ INIWVTOIO IHd VIA . 7 INTIWYTIOID IHd VIA
¥s  SIX0HE ATNO DLLSINOA INH3L H4 Yds d4d YNOYRH ¥dS Ld ¥YNOVH
SMIOMYH ‘0L dIHS NOLLYNLLSEd YN SAHVIOS WEZ LN ‘oLTa
WHILOONI TYELFITISEA ) 6

g 3o ¢ 7989€82T ¢ Auewrep ‘zezgs uLYDITHHISG e salbojouyoal

3ovd QISHAYIANIEQ/LSTINOV Sl mwmmmmwwm SANVTHAHLAN .m”_..mwcmmw

6T0Z-de5-7 iElvd ‘ ‘A‘d PUBTTOH saTBoTouyosl eiesSUSg 08 umﬁ_«mnoww%zm_.mwww i & @ »

..—-m—l— GZ _V— o<ﬂ— UOTINGTAISTI USYDITYHBISg PURTIoH Tlesuss "A’d PUB[[OH SSIF0[oUysa ], BIRSIAS o2 .m b B T

‘NOHd diHS ' 40 TVYHEE NO




L - ‘ + ."

ivery Note

(remains with cansignee at delivery)

Del

Transport Ord%g

Mittente N° pastita IVA Data / Date
Sender VAT-ID-No.

OS—-SER-2019

SENSATA HOLLAND BERGKIRCHEN DISTRIB

GADAGTR. =23
D-85&232 BERGKIRCHEN

Indirizzo del luogo di carico (di ritiro) Ordine di trasporta
Collection address Crder code
MUC-EC~1817200
Condizioni i trasporto/Delivery terms | Indirfzzo terminale
Terminal address
Elfmncn dom. franco fabbrica
Destinatario N gartita IVA et Lt DHL FREIGHT GMBH
Consignee VAT-ID-No, Dédenagrgam I:I E:a :gam%anam MUINICH
[]deipenet [ daonpagad FRANZ-LEHNERT-STRASSE 11
taes paid taees unpa'ca‘i .
i g 3. i o ton g D—-85716 UNTERSCHLEISSHETL
MAGNA PT S.F.A., PLANT MODUSND iad™® iyt ™ Tels+ 43 7 89 321 010
i Fax:+ 49 / B9 317 47 93
VIR DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGND EXi
Assicurazicne complementare Numero di dossler
— Additional transport insurance | Terminal reference
Indlirizzo dé consegna della merce o -
Delivery address D,E n
Riferimenti del cliente
Valuta Valare da assicurare | Customer’s reference
Cumency Value for instrance
Noli i— PO s =]
Terminal di arivo T T Ntimero tefefonico
Destination terminal Contact fel.
BARI + 39 / 80 5515811
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lorda in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers g Quantity Packing Dascription of Packing Custom'’s tariff number | Gross weight in kg Value {with currency) &
FARTES 318, 0
2| PLE | PARTS
Peso tassahile in k Totale paso lordo in k
EY WORKS Payable weight in kg Total grossweight in kg
Din. % am x anx an= . 430 M G 00 07, 50 318. 0
Richleste particolari / Special consignments
lstruzioni particolari / Special instnsctions Allegati / Enclosures

IMP-INW-E22999 TEL: F4PB14246340 26 ANSPRECHP:
FHILIPE JANSON

s,w.'\.
! F.E\GEL B

7Lt
P “. ;‘- 6 N\O“ugno

Fidi N 4y P
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT E\k‘i‘-ﬂy . A}~ Tambro € fifma det mittente
Collection at sender Delivery fo consignee . According to CMR, transport damages have to be noted on the ‘srl'l,saEéJ orfef (PAD) *'}} Stamp and signature of sender
upan delivery of the consignment. Damages not visible externallyshiodld be ntrfied in
Data/ Date Data / Date writing to the responsible EURGCONNECT terminal within 7 days after delive

QOrario /Time Drario / Thme . d.‘
) \Y msewa ey
Y Y qﬁﬂn‘t

Firma dell'autista / Driver’s signature | Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello ! DK
Consignee’s signature Consignee’s name in block letters .\/ B qua\‘ta

Tutte le snedizinni FURDCONNECT sana vinenlate alle Condizinoni Ganerali di trasnorto FIIROCONNFCT (vedi ratra)



